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[MTPUHIIUIIN CACTABJBABA JIBOJE3NYHUX
TEPMHWHOJIOIIKNX PEYHHUKA: EHIJIECKO-
-CPIICKHM PEYHUK CIIOPTCKUX TEPMHNHA

Pan ce 6aBu mpuHIMIIIMA 1BOje3MYHE TEPMUHOJOIMIKE JIEKCHKOTpaduje
Ha nnpuMepy EHrnecko-cprickor pednnka crioprckux tepmuHa (Musmh 2006).
HctpaxuBame ce TeMebH Ha MPETXOMHO] cTynuju aytopke (Mwummh 2004),
Koja ce 3acHHBa Ha Kopiycy of 1500 TepMuHa Urapa JIONTOM y CHIJIECKOM U
CPIICKOM j€3HKY.

Kwyune peuu: nBojesmuHa TEPMHHOJOIIKA JIGKCUKOTpaduja, €HINIECKU
Jj€3WK, MaKpOCTPYKTYpa, MUKPOCTPYKTYpa, TIPUHIINAIHN, CPIICKH je3HK, CIIOPT,
CTaHAap/u3alija, TEPMUHOJIOTH]a, PEUHUK.

1. YBox

Pan ce 6aBm mpWHIMIUMA JBOje3MYHE TEPMHHOIIONIKE JIEKCUKOTpaduje
Ha npuMepy EHIecko-cprckor peyHuKa CIOPTCKUX TepMHHA. Y3uMmajyhu
y 003up NpakTHYHH M TEOPHUjCKU AaCHEKT, JBOje3MYHa TEPMHHOJIOIIKA
JICKCUKOTpaduja 1mojpa3yMeBa, HE caMO cacTaBJbamhe M 00jaBJbUBAje ped-
HUKa, Beh W mMpuMeHy HajHOBHjUX 3Hama W3 JIMHTBUCTUKE, KOHTPACTUBHE
JMHIBUCTUKE U TEPMHMHOJIOIMjE, KA0 U I03HAaBame IOTpeda CaBpEeMEHOT
KOpPHCHHKa ¥ HaMeHe peyHuka. bynyhu na ce komyHukaumja y cTpyuu 3a-
CHMBa Ha 00j€KTUBHOCTH U [IOCTOjalby KOHBEHLIMjE U JOTOBOPA, IBOje3MYHA
TEPMUHOJIONIKA JICKCUKOTrpaduja moapa3ymeBa u cranpapausainujy. Crora
he y pajy OuTH npeAcTaBbeHN M IPUHIIMITH CTaHAApIU3aIHje e(hUHUCAHH
Ha OCHOBY aHaJIM3€ KOPIIyca CIIOPTCKUX TEPMUHA y CHIVIECKOM M CPIICKOM
jesuky (Munuh [Mili¢] 2004), xoju cy peann3oBaHu y EHIecko-cprickom
peuHuKy criopTckux Tepmuna (Munuh [Mili¢] 20006).
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2. Teopujcku acmneKkTH

[lonazehu on peduHULIMje peyHHKA, YOIIIEHO CE€ MOXKE NMPUMETHTHU Ja Cce
TPaJMIIMOHATIHO U CABPEMEHO TyMadeHE [10jMa Pa3iiuKyjy 10 TOME IITO je
y TIPBOM Harjlacak Ha cacTaBjbady peuHuka 3rycta ([Zgusta] 1971: 197),
JIOK je y npyroM Haracak Ha xopucHuky (Jour-Ilenr [Yong-Peng] 2007:
11). YV cBeTiry yBpEKEHOT cTaBa Ja JIKCHKorpadrja HemMa cTaTyc He3aBHC-
He Hay4dHe nucnuiuinee (AtkuHac-Pangen [Atkins-Rundell] 2008: 4; bexo-
an [Béjoint] 2010: 281), Tapn ([Tarp] 2000: 207) cmarpa aa je OKpeHy-
TOCT IpeMa KOPUCHHUKY jeJMHU HAa4YMH Ja OHa TO MOCTaHe. YIPKOC TOME,
npeonnal)yje cTaB Jia je, yMECTO TEOPH]jCKe JIeKCUKorpaduje, CBPCUCXOIHU]E
TOBOPUTH O MpHHIMIKMa Jiekcukorpaduje. Ha ocHOBY snmreparype Koja
ce OaBu ommrum peunnnuma (Jour-Ilenr 2007; 3rycra 1971), Ilphuh
([Pr¢i¢] 2011: 247) nznBaja meT OCHOBHUX NPHUHIIMIA KOju YKIbY4Iyjy: (1)
Hay4yHY 3aCHOBAHOCT, (2) GyHKIHMjCKy NpOQHINCaHOCT PEYHHKA, (3) OKpe-
HYTOCT TIpe€Ma KOPHUCHUKY, (4) TpeaycpeTJbUBOCT IpeMa KOPHCHUKY U (5)
yueme, HeroBame U npaheme edukacHocTH ynorpebe peunnka. HactaBak
u3narama 0aBM ce HMMIUIMKAIMjaMa HAaBEJCHUX NPUHIIMIA Y EHIJIECKO-
CPIICKO] TEPMHHOJIOIIKO] JIEKCHKOTpadHju.

(1) Haywunma 3acHOBaHOCT JeKcuKorpaduje YKIbydyje TMpUMEHY
HAJHOBHMjUX 3HAKA M3 00JACTH JIMHTBUCTUKE, KOHTPACTHUBHE JIMHTBUCTHKE
Y TEPMUHOJIOTHje. Y BE3H Ca JINHTBUCTHKOM M KOHTPACTHBHOM JIMHTBUCTH-
KOM, KJbYYHa j€ 10jaBa EHIJIECKOT Kao lingua franca Hayke U TEXHOJIOTH]E,
HITO Ce OJIpakaBa Ha TpaHc(ep 3HaWa y JIPyre je3udKe 3ajeIHUIle, KOjU, Y
CYIITHHH, YKJbYUY]je MPEy3uMarhe CHITIECKUX TT0jMOBA 32jeIHO ca ’bUXOBUM
HasuBMMa. Ha mpuMepy CpIICKOT je3uKa, MOXKE Ce 3aKJbYYUTH Jia Ce Tep-
MUHH Hajyenrhe Mmo3ajMibyjy Y CHPOBOM OOJHMKY U3 €HIVIECKOT je3UKa HITH
JOCJIOBHO TPEBOJE Ha CPIICKH, IITO j€ MOCHenula JEKCUYKUX Mpa3HHHa,
HeToK/Ianama CEMAaHTUYKOT CcaJip’Kaja CHIVIECKUX M CPICKHX PEYH, Kao M
yOehemwa mpejicTaBHUKA CTPYKE Ja PEUM 03ajMIbCHE W3 SHIVIECKOT je3uKa
nmajy Behy xomyHuKaruBHy BpemHocT on cprckux (IIphmh 2011: 120).
[Monazehu o TMHIBHCTUYKOT CXBaTamha TEPMHUHA, TI0 KOME OH TPE/ICTaBIbha
nexcnuky jenuauIly (Kadpe [Cabré] 2003: 189), anrmumusanuja Hije caMmo
o0enexje TEPMUHOJIOIIKOI CHCTEMa HEEHEHIVIECKHX je3MKa, Beh yTuue u
Ha ommty Jiekcuky (@ypuacu-l'oraub [Furiassi-Gottlieb] 2015; I'epnax
[Gorlach] 2002). Crora mo3HaBame KOHTPACTUBHE JIMHIBHCTHKE IMOCTaje
HY>KHOCT CaBpPEMEHE JIBOje3UUHE TePMHUHOIIOMIKE Jiekcukorpaduje. C THM y
Be3u Muxkuar (Myking] 1997: 8) maBoau ma odyBame nmomaher je3nka yBek
YKJbYUyje M3BECTaH CTENCH MypH3Ma, IITO MOJAPa3yMeBa MPECKPHUIITHB-
HOCT KOja ce KpUTHUKHM nocmarpa y auarsuctuim (Kpucran [Crystal] 2008:
384). Mehytum, pykoonehu ce munubewmeMm Jonra u [lenra (2007: 117)
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Jla je MPEeCKPUNTHBHOCT CTBap MHTYHIIMjE cacTaBjbaya peuyHHKa, EHIJIECKO-
CPIICKH TEPMHHOJIOMIKHA PEYHHMK j€, y CYIITHHHU, ISCKPUIITUBAH Ca eIeMeH-
THUMa MPECKPUNITUBHOCTH KOja YKJbyUyje IPOMUIILIbEHA PElICHa Ha TEMEJbY
KOHTPAaCTHBHE aHaJln3e KOpIyca, IITO TOIpa3yMeBa CTaHIApAM3aLHUjy
TEPMHUHOJIOTH]E.

Hayuna 3acHOBaHOCT TEpMHHOJIOLIKE JIEKCHUKOTpaduje Takohe ce onpa-
JKaBa y CXBaTamy TepMHHA M TepMuHonoruje. [lo caBpeMeHOM cXBaramy
TEPMHUHOJIOTH]ja TIPEICTaBJba He3aBUCHY HayuHy aucuurinny (Kadpe 2003)
KOja ce TeMJbU Ha O0jEeKTUBHOCTH, NMPH YeMY TEPMHHHU CHANajy y OIIITY
nekcuky. Mebhytum, Oynyhm ma jesuk CTpyke KOPUCTH JIEKCHYKA Cpell-
CTBa Ha ceOM CBOjCTBEH HAUMH, OH C€ HE MOXE IMOMCTOBETHTHU Ca OMIUTHM
jesuxom (Enrtma [Antia] 2000: 230). [Ipema Tome, TepMHH HHjE CAMO UMeE
onpeheHor nojma Beh JiekcHyKa jeAnHUIA IPUPOAHOT Je3HKa, YCIIe Uera ce
MaKpo(MUKPO)CTPYKTYpa TEPMUHOJIOIIKOT M OIIITET peYHHKA HE Pa3IHKyje
o kBanurety uHpopmanuje Beh o meHoM KBaHTHTETY, Oyayhu aa cy Tep-
MHUHHM jeJHO3HAYHU M ja cy npetexno nmenuue (Kadpe [Cabré] 1999, 40,
70), onnocuo umenuue u maronu (Fopran-Ilpemk 2004, 121).

(2) CaBpemMeHO cTaHOBHUIIITE Y Be3H ca (DYHKIIN]CKOM MTpoduiIucanouhy
JIBOJE3UYHOT TEPMUHOJIOIIKOT PEYHHKA OKPEHYTO je Ka 00jeIubCHO]
aKTHBHO] (MPOAYKTUBHOj) M MAacHBHO] (peuenTuBHOj) GpyHKUUjU. YKOIHUKO
Ce pagu O EHIVIECKO-CPIICKOM PEYHHKY, MOTpeda 3a 00jeqUbEHOM aKTHB-
HOM M NAacCHUBHOM (YHKIHMjOM MOCEOHO je OmpaBaaHa YUECHUIIOM J1a je
eHrecku nocrao ogomahenu crpanu jesuk (IIphuh 2011, IHornasmwe 2).
HoBH cOLMONMHIBUCTUYKM CTaTyC EHIVIECKOT je3MKa CTBOPHO je MOTpely
CTUIaba EHIVIECKO-CPIICKE KOHTAKTHOjE3WYKe KOMEIETEHIHje' y HacTaB-
HOM MpoLecy, MPU YeMy EHIVIECKO-CPIICKH TEPMHHOJIOLIKH PEYHHK HMa
TIEPCIIEKTUBY JIa TOCTaHe HAacTaBHO cpencTBo (Xaprman [Hartmann] 2001:
83). To ToBOpH y MPUIIOT aKTUBHO] (DYHKIIUjU €HIJIECKO-CPIICKOT TEPMHHO-
JIOIIKOT peYHHKa, ycJel yera oH Tpeba Aa caJpiKu CEMaHTHYKE W Tpama-
THYKEe HH(pOpMaLje, Kao U IpUMepe yrnoTpede, a He caMo eHIVIECKE TEPMU-
HE U HBUXOBE EKBHUBAJICHTE Y CPIICKOM jE€3MKY KOjU 3a]10BOJbABAjy HMACHUBHY
(hyHKIH]Y, Tj. pa3yMeBame HAITUCAHOT M U3rOoBOpeHOr TekcTa. Ha kpajy, ca
CTaHOBHIUTA 00jeIMb-eHE aKTHBHE U NTacUBHE (DYHKLM]je, Bajba JOJATH U TO
Jla JIBOje3MYHN TEPMUHOJIOIIKH PEYHHMK Tpeda Ja calIpKH camo OHE Tep-
MHUHE KOjU Cy TPEHYTHO y YHOTPeOM, ITO YKJbydyjeé CUHXPOHH MIPHUCTYII
npoyyaBamba TEPMUHOJIOIIKOT CHCTEMA.

'TIpema Iphunhy (2011: 147; ITphuh [Pr¢ic] 2014), eHriecko-cpricka KOHTAKTHOj€3UUKa
KOMITETEHIINja MpeCcTaBba ,,BPCTY je3WUKOT 3Hama KOje Ce OJHOCH Ha BajbaHy yIoTpely
eJIeMEeHaTa U3 je3UKa 1aBaolia y je3UKy NMPUMAoILy, KOj! ¢ FbUM PEIOBHO JI0JIA3HU y TOAHpP™.
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(3) OxpeHyTOoCT mpeMa KOPUCHHMKY YKJbydyje OpraHu3anujy JeKCH-
korpadcke nHpoOpMalje Ha MpaBUiIaH, AOCIEAAaH U NPEABHIJBUB HAuWH.
Bynyhu na xopucHHIM BOjE3UYHOT TEPMUHOJOIIKOT PEYHHKA HHUCY CaMo
IPEICTaBHULN CTPYKE, Ha IUIAHY MAaKpPOCTPYKType YIyTHO je MPUMEHHUTH
andabercku penocies OIpeaHUIA, HAKO HE Tpeba UCKIbYYUTH MOTyhHOCT
KOMOWHOBaHE CTPYKType CeMaHTHUKe KaTeropusauuje u andaderckor pe-
JIoCIieia Y eINeKTPOHCKOM pedyHuKy (Bumu Kicktionary 2014). W3 wucror
pasnora, pe4HruK Tpeba /a cajp Ku W JIoJaTHe MHPOpPMaIHje Koje Ta YhHE
JOCTYITHUM KOPHCHHIIMMA KOjH HHUCY IIO3HaBaoIM cTpyke. Ha xpajy, ca
acreKTa caBpeMeHe moTpebe 3a 6p3oM MHPOpPMaNKjoM U 3aKjbydka EHTHA
(2000: 231) na je HEONXOaH PEUHKCHEPUHT MMOCTOjeher TePMUHOJIOUIKOT
U JIEKCUKOTpadCKor paja y je3uluMa ca MajliM eJIEKTPOHCKUM KOPITyCOM,
JIBOjE€3MYHA TEPMHHOJIOLIKKA JIEKUKOTpaduja y CPIICKOM je3UKY U3UCKYje U
noapky nHpopmarndapa (Puctuh 2014: 52).

(4) TlpemycpeT/pUBOCT TIpeMa KOPUCHUKY YKJbydyje NeTajbHa YITyT-
CTBa 32 KOpUINNeHke PeUHHKa, Ka0 U IPEre/IHy NPEe3eHTAIN]y OJpeIHUIA
ca IMJbeM Jia ce oMoryhu jako u Op30 MpOHaJaKemhe TPAKESHUX MoJaTaKa.
Tome Basba JOAATH M €CTETCKU eeKaT KOju c€ MOCTHKE €(EKTHUM CIIOTOM,
tunorpadujoM (pa3IMYUTH TUTIOBH, OONHIIKM U 00je CII0Ba), KBaJUTETHUM
wiryctpanujama u ci. Ilpema Jonry u Ilenry (2007: 126-128), ecreTnka Ha
HUBOY MaKpOCTPYKTYpE YKIbYUyje IOCIeTHOCT H300pa OJJpe/THUIIA U FhUXOBY
NPOTOPIUOHAIIHY 3aCTYIJBEHOCT y PEYHHKY a, Hd HUBOY MHUKPOCTPYKTYpE,
CHUMETPH]Y, Tj. JOCIEAHO MOLITOBamkE NMprxBaheHNX KpUTepHjyma y Be3u ca
n300pOM OIpPEAHMIA M CTATyCOM IPaHUYHUX TEPMHHA y KOj€ CIaja OIIITa
JIEKCHKa, HECTaH/IApAHU TePMHUHH, )KaprOHCKH U3Pa3H U CII.

(5) Ha kpajy, Basba ce pyKOBOIWUTH M IIPUHITUIIOM yUeHa, HETOBAamA 1
npahema eQUKacHOCTH yrnoTpede peyHrKa. YUeHmhe je IOBe3aH0 ca HaCTaB-
HUM TPOLIECOM MaTepHEeT M CTPAHOT je3WKa, KOju Ou Tpebao BuIE 1a ce
ocllarba Ha PEYHUKE U TyMauerme JEKCUKOTpa(CKUX KOHBEHIIM]ja, TOCEOHO
y CTPYYHUM 00pa30BHHM MHCTUTyLHjaMa. Y BE3H ca PEYHHKOM, OBaj MPUH-
AT yKIJbYUyje Tpaheme e(hUKacCHOCTH HEroBe YIoTpede MpeKo TOoBpaT-
HUX HH(OpMaIHja O KOPUCHUKA, KOje MOTY, HE caMo Jia YKaxy Ha moryhe
oJnakmuie y kopumhewy peuHuka, Beh u Ha noTpedy yckialuBama ped-
HUYKe MH(OpManje ca IpoMeHaMa y OKBUpPY peructpa. Mehyrum, kan cy
y NUTaBky MWTaMIIAHH PSYHULU YUjH BEK je OOMYHO JY>KH Ol AeCET roAnHa,
MOIIITOBAa-E OBOT MPHUHIIMIIA U3UCKYje 3HATHA yiarama, IITO je joIl jenaH
apryMeHT Y TPHJIOT eIeKTPOHCKUM H3BOPHMA.

KoHkpeTHa nmpruMeHa HaBeJICHUX MPHUHIUIA Y cacTaBibaky EHIIEecko-
CPIICKOT peuHHKa crnopTckux Tepmuna (Mumuh 2006) objammena je y Ha-
CTaBKYy.



IIpuHIUnm cactaBibamba ABOjE3UIHUX TEPMHHOIONIKAX PEUHHKA . .. 277

3. AHasin3a Kopmyca

Ananmza ce TeMesbM Ha mperxomHuM cryaujama (Mwuimh 2004; Mwuuh
[Mili¢] 2013; Mumuh [Mili¢] 2015) xoje cy ypalheHe Ha KOpITycy o1 TpHOIIK-
HO 1500 TepmMHHa npey3eTHX U3 3BaHUYHHUX MpaBHiIa NEeT HajIOMyIapHAjUX
urapa JIOITOM, y EHIJIECKOM U CPIICKOM je3uKy ((yndai, komapka, on0ojka,
PYKOMET M BaTepIrioyio). ¥ HACTaBKY, KOPIYC je aHAM3WpaH ca acleKTa
ajlanTanyje eHIIeCKUX TePMUHA Y CPIICKOM je3WKy M HHXOBE CEMaHTH4-
K€ U MOP(POCUHTAKCHUUKE SKBUBAJICHIIM]E, TIPH Y€MY Cy CHIVIECKH TEPMUHH
HAIMCaHU KYP3UBHO, & CPIICKMA MaJHM BEp3aJioM, JIOK cUMOOJ > O3HaYaBa
npaBall aJanTamyje, U3 SHIVIECKOT je3UKa y CPIICKOM.

Bynyhu na cmoprcka TepMHHONOTHja y CPIICKOM jE3HMKY HacTraje
aJlanTalnjoM EHIVIECKMX TEepPMHUHA Yy CPICKOM — MPeoOIIMKOBambEM
(pey3uMameM HOBOT OOJHMKa W FHEeMy HpHUAPYKEHE HOBE CaJIpKHHE
[[Iphuh 2011: 124]) u npeBohemem, Ha OCHOBY KOpITyca YOIIITEHO CE
MOKE 3aKJbYUYHTH JIa TPEOOIMKOBAHH CTIOPTCKU TEPMUHH Y CPIICKOM jE3UKY
TIONYHaBajy JIEKCHYKE TpasHUHE, ITO X YHHU ONPaBJAHUM y TEPMHHO-
JOMIKUM cucTeMy. Takohe ce yommuTeHo MOKe 3aKJbYYUTH J1a Cy TEpPMH-
HU yckialjeHu ca oprorpa)CKUM CTaHAAapAOM CPIICKOr je3uka. Mehyrum,
KaJ Cy NUTamy (OHOIOMIKH, MOPQOJIOMKH M CEMaHTHYKH CTaHAAp,
ajanTanyja je IOCTUTHyTa caMmo ACIMMUYHO, IIPU YeMy Bajba HAIIaCUTH
Jla ce ajianTaluja paHujuxX aHDIMII3aMa BpIIm npeMa mojeny ®ununosnha
([Filipovi¢]1986), nok ce aganTaija HOBHjUX aHTIHIM3aMa’® yckiaahyje ca
mopnenom Bacuh, IIphuh u Hejrebayep ([Vasi¢-Prcic-Nejgebauer] 2011).
[IpeBeneHn CIOPTCKU TEPMHUHU HACTANN CY Ka0 Pe3yiTaT YeTHPH MPEeBO-
JTHa TIocTyTKa, mpema tunojioruju [Iphuha (2011: 177-179). To cy: aupek-
THH TIPEBOJA (HOp. jump > CKOK), KaJIKupamwe (HIp. set ball > CET-JIONTA),
(dyHKIMjcKa anpokcumanuja (Hip. kickoff > MOUETHMW VIAPAIY) U Jiedu-
HUIIMOHHU TPeBOA (HIIP. sprint won > JIOIITA OCBOJEHA HA LIEHTPY). Ilpm
ToMe, Hajuemhu je nupekTHH npesox (1279), motom kxankupame (369), na
(dyHKIMjCKa anpoKcHMaluja, Aok je aeunummonu npeson Hajpehu (19).
[IpBa Tpu mocTynka cy onpasIaHa IOIITO HE Tpesia3e JEKCHIKH HUBO, TOK
4YeTBPTHU HHUje, Oyayhu aa, mopesn JIeKCHKe, 3aXBara U CUHTAKCY, ITO TOBOPH
y MPHJIOT JICKCUYKOM T1032jMJbHBAbY.

CemaHTHYKa aHAIN3a KOPITyca MOKa3yje a ce y TEPMHHOIOTUJH MOXKE
npe ropoputu o xomoHumuju (Kadpe 1999: 108, 111) Hero o mosiuceMuju
(HIIp. post, > CTATUBA, post, > TIOCT "Urpay y HEMOCPEAHO]j OIM3MHM KOIIa’

2 TIpema Tlphuhy (2011: 8), HOBHjH aHIIMIM3MHU CY ,,0HE PEYH U3 CHIVIECKOT je3HKa
KOje Cy y IMPOTEeKINX TPHAECeTaK TOIMHA yIIIe y CPIICKH je3WK, Kao U paHHje npuxBaheHn
AQHIVIAIM3MH, aJIM CaJla C HOBUM 3HaueHUMa.
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v post, > CTYB ’yCIPaBHH Jp)Kad Mpexe y omdojuu’). AHanusza Takohe
notBphyje 3akipyqak [opran-IIpemk (2004: 122) na TepMUHN UMajy BEITUKY
CIOCOOHOCT 3a pa3BHjame aHTOHUMHUX OfHOCA (HIp. start — finish > MO-
YETAK — KPAJ U Win — [0ss > TIOBEJIA — IIOPA3), OMHOCHO MaJly CIIOCOOHOCT
3a pas3BHjamke¢ CHHOHUMHUX, TIPH YeMy CHHOHHMHja HAcTaje Kao MOCIeIU-
1a MetaopuuKor npeHoca 3Hauewa (Hip. base line/end line > OCHOBHA
JINHUJA/UEOHA JIMHUJA), ckpahuBamwa (International Olympic Committee/
10C > MEBYHAPOIHU OMMMITUICKUA KOMUTET/MOK) u enunce (violation
of a rule/violation > TIOBPEJJA TIPABWJIA/TIPEKPIIIAT). MehyTuMm, 6poj xomo-
HUMHHX TE€pPMHUHA 3HATHO j¢ MamH O Opoja aHTOHUMHHUX M CHHOHUMHHX,
py YeMy XOMOHHMHM yIJIaBHOM HeMajy (opmaiiHe KOpecHOHACHTE y IBa
je3uKa, 3a pa3IMKy O] aHTOHUMa M CHHOHHMA KOJU HX, TI0 IIPaBUITY, UMajy.

Ca MOp(OCHHTAKCHUYKOT CTAaHOBHIITA, CIIOPTCKH TEPMUHH Cy Tpe-
TEKHO BHIICHWIAHE OIPEIHULEC KOje Cy MMEHHUIE M Iarojid, Ipu 4emy je
yaeo nmennna Hajsehu y kopmycy (80%), HIIp. serve > CEPBUPATH, Service
> CEPBUC, server > CEPBEP U Serving > CEPBUPAIGE. Bulllewianu tepMu-
HU Cy: KoJloKanuje (Hup. score a goal > MOCTURU TON), CHHTarMe (HIIp.
penalty foul > TIPEKPIIIA] 3A UCKJbYUEWE), Kiay3e (HIp. ball returned to
back court > JOTITA BPAREHA V 3AJIbE TIOJBE) WM YaK PEYCHHIIE KaJ| Ce
paau o CynHjCKUM 3HanmMa (HTp. player is eligible to reenter > UTPAY UMA
IIPABO JIA CE BPATH Y MIPY). 3a pa3liuKy OJ jeIHOYJIAHUX TEPMHHA KOA
KOjHIX TIOCTOjW BHCOKHU CTETeH (popMaHe KopecoH IeHIHje n3mel)y eHrie-
CKOT' U CPIICKOT je3uKa, (hopMaliHa KOPECIIOH ICHITM]a BUIIICWIAHUX TEPMUHA
caMo je CTBap MOCTOjara BUIIE JIEKCUYKHX jeIMHHULA KOje UMajy APYKUHjY
CHHTAKCy Y /1B, THIIOJIOIIKH HETIOAyJapHa, je3nKa.

4. Ctangapam3anuja TepMUHOJIOTH]e

[TomTo ce TepMHUH y OBOM pajy cxBaTa Kao JIEKCHYKa jeIMHHIIA, CTaHIap-
JM3alyja TePMUHOJNIOTH]jE Y CYIITHHH je JIMHIBUCTHYKA CTaHIapIu3anuja,
koja, npema Bpucy ([Vries] 1997: 149), nonpasymeBa, HE caMO JJOHOIICHE
onpehene Hopme, Beh M HOPMAaTHBHOCT, Tj. MPECKPUNTUBHOCT. Ha ocHOBY
JUTEeparype Koja ce 0aBM TEPMHUHOJOLIKOM craHaapau3anujom (boyman
[Bowman] 1997: 154-158; byrapcku [Bugarski] 1996: 109; UCO ISO] 704
2000: 25-30), MoXe ce yONIITEeHO 3aKJbYYHTH JIa C€ CBU M3BOPU OaBe MpHH-
nmunrMa crarnapamsanyje. bynyhu na ce moctojehu Momenu pasnukyjy 1o
Opojy NpUHLMIA U HKHUXOBUM jAe(UHHULIMjaMa, HA OCHOBY aHAJIN3€ KOPITY-
ca MPEeJUIoKEH je HOBH MOJIEN KOjU je MPUMEHCH Ha CIOPTCKE TEPMUHE Y
CPIICKOM je3HKY".

3 JletaJbHUje O CTAHAAPAM3ALMjH CIIOPTCKUX TEPMHHA y CPIICKOM je3uky y Mwunuh
(2015: 8-15).
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4. 1. lpunyuitu ciuanoapousayuje cilopiucke iepmMuHonozuje

CHopTCcKH TEPMUHH Y CPIICKOM jE3UKY CTaHAAPIM30BaHH Cy TI0 MOZEITY KOjH
Ce cacToju o1 LIecT NpUHIKIA TopehaHux 1o 3Ha4ajy. To cy: jeIHO3HAYHOCT,
NPO3UPHOCT, CHCTEMHOCT, TPOIYKTUBHOCT, KpaTkoha 1 ydecTanocT TepMu-
Ha. tbuxoBoM mpumeHnom, nmocrojehin BapHjaHTHH TEPMHHHU ycKiaheHH cy
ca CPICKHM je3MYKUM CTaHAApJOM, HAaKOH uera cy nopehanu oapehenum
penocnenom, Npu yemy HyMepuika o3Haka (1) o3HauaBa cTaHIapAHU Tep-
MuH, a (2), (3) umu (4), merose BapujanTe. BapujantHu oOnuum cranaap-
JTHOT TEPMHHA KOJU OZICTYIA]y OJl je3MUYKOT CTaHAap/ia Y CPICKOM (IpUMEPH
O3HAYHM 3BE3UIIOM), O/I0AIlyjy C€ IOJl YCIOBOM Ja HeMajy (peKBEHIIU]Y
ynorpebe. Y HacTaBKy M3jaramba MPUHLUIN Cy Ae()UHICAHU U WITyCTPOBa-
HH TIpIMEpUMa.

TepmuH je jeJHO3HAYaH aKO OCTBapyje Be3y caMo ca jeTHUM TIOjMOM Y
npeametHoM peructpy (boyman 1997: 156; ®enbep [Felber] 1984: 183).
OBaj PUHIMII Ce MPUMEbYje Y CUTYyallljH KaJ CPIICKA TEPMHUH O3Ha4yaBa
JIBa pa3IMuuTa [ojMa, HIIp. coach # trainer > npe: TPEHEP = TPEHEP; ITOCJIE:
TPEHEP # KOHJMLIMOHU TPEHEP.

TepMmuH je po3upaH aKo je MOTUBUCAH E€TUMOJOIIKH, MOPQOIOIIKH
u cemantnaku (boyman 1997: 156), omHOCHO aKo ce mojaM KOju O3HayaBa
MOke onmpenutn 0e3 meduaumje 3aHadema (MCO 704 2000: 25). Ananu-
3a KopIyca Toka3yje a Cy Mo3ajMJbEHHUIIE W3 KIACHYHUX je3WKa TPO3HpP-
HE y CIIOPTCKOM PETUCTpY, Kao M J1a Cy TEPMHUHN MOTHBHCAHM Ca acHeKTa
JiepuBalije W ciarama. MehyTuM, ceMaHTHYKa MOTHBHCAHOCT TEpPMUHA
yKa3yje Ha W3BeCHa OJCTylNama, Hajuernrhe ycies HempaBHUITHE ajanTaiyje
TEpMHHA MPEBOl)EHEM Cca SHITIECKOT je3HKa, HIIP. IPOMEH-EHA JIjarHOCTHYKA
obenexja (ear protector > mpe: *3AINTUTHUK [kuBO Omhe] 3A VIIIM; TTOCITE:
IITUTHUK [[IpEeaMET] 3A VIIIN) WK yroTpeda enrneckux ckpahenuna (CB >
npe: Lb; mocne: (1) CPEAWM BEK, (2) LIb).

TepMuH 3210BOJbaBa yCIOBE CHCTEMHOCTH aKO je ycKial)eH ca je3nukum
CHUCTEMOM Y CPIICKOM Ha OpTorpadckoM, POHOJIOMIKOM U MOP(OCUHTAKCHY-
KOM HUBOY, IITO je, Y IIHpeM cMHCTy peud, u nepunuiuja UCO 704 (2000:
27). AHanu3a KopIlyca yka3yje Ha HEeCUCTEMHOCT Y Be3U ca: (a) MUcameM
nojyciaokeHuna (Hop. side line > npe: *AVT JIMHWIA; TIOCTE: AYT-JTMHUJA
[mpema Ipasoiiucy cpiickoea jesuxa 2010]); (0) nucameM OpojeBa U MaTe-
MaTUYKUX cuMOona (HIp. formation 5:1 > nipe: *®0OPMALIMIA 5:1; mocine: pAC-
NoPEAL 5-1-1); (B) (DOHONOMIKOM a/lanTalijoM HOBHjUX aHIIMIM3ama (HIIp.
play-out > mpe: *pLAY-OUT; mocne: IUIEJAVT [Bacuh-IIphuh-HejreGayep
2011: 187]); (r) nmucamem aenuMaiHux OpojeBa (HIp. semicircle 6.25 m >
npe: *Mnojavkpyr 6.25 M; moce: MOMYKPYT 6,25 M); 1 (1) TUCabeM MaJCIIKuX
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HacTaBaka aHHnu3ama (Hup. play-off match > npe: ¥*YTAKMUIIA TUIEIOD-A;
nocyie: YTKAMUIIA TUIEJO®A).

TepmuH je nmponykTuBaH ako omMoryhyje eHKOIMpame U JEKOAHPAe
MakcuMaTHOT Opoja jemmamia Bumer panra (IIphuh [Préi¢] 1999). Oaj
OPUHOUIT UMa Pa3IuYuTe UMILIMKALIKje KO jeTHOWIAHUX U BHIIEWIAHUX
TepMHHA. JEIHOWIAaHW TEPMHUHH Cy MPOIYKTHBHU aKO MMajy CIIOCOOHOCT
3a n3Boheme HOBUX OONWKAa MEPUBAIIMjOM M CllarameM (HIp. defender >
npe: OJABPAMBEHU UI'PAY; Tocie: (1) BPAHWIIALL (2) OIBPAMBEHU MIPAY).
[TpoayKTHBHOCT BUIIEWIAHMX TEPMUHA MOXKE CE IIOCMATpaTH Kao JepuBa-
IIMOHM TIOTEHIMjaJl yIIpaBHE PEUM HIM KA0 MPOAYKTHBHOCT (ppasHUX MO-
JieNia BUIICWIAHMX TEPMHUHA, KOja je, y CYWITHHH, Yy (YHKIHUjU KpaTkohe
TepMUHa, HIp. defending team > npe: *EKUIA KOJA CE BPAHU; IOCIHE:
OJIBPAMBEHU THM.

TepmuH 3a710B0OJbaBa YCIIOB KpaTKolie, ako ce cacToju O jeJHE peuu
WIN aKo CaJp>KM MUHUMAJIHH Opoj pedyd y CKIIONY BHUILECUIAHE jeJUHHUIE.
OBaj mpuHNHWIT Hajyemhe ce MpHUMEHYje Ha TPEBEJCHE TEPMHHE KOjU
caipxe Behn Opoj peun y CpIICKOM je3UKy O]l CHIVIECKUX TEpPMHHA, HIIP.
w-formation > nipe: TIOJIOXAJ UTPAYA V I[IUKIAK ®OPMAIIMIU; mocie: (1)
LIUKLIAK PACIIOPE/L, (2) ITOJIOXKAJ UTPAYA Y [IUKLIAK-®OPMALUIU.

Ha kpajy, yuecTanocT Hajaxe Jia CTaHAapIHU TEPMUH Oyle OHaj KOju
uma Hajeehy ¢pexBenunjy ynorpede (boyman 1997: 155). bynyhu na ne
TIOCTOjH EJICKTPOHCKH KOPIYC CPIICKOT je3HKa, IpOIeHa ydYecTaloCTH
ce BpIIM HAa OCHOBY aHAJIM3MPAHOT KOpITyca, a, Y CIy4ajy Ja HU OH HHje
JIOBOJbaH, OJUTyKa je y HaJJIe)KHOCTH ayTopa. OBaj MPUHLUI NPUMEbYje ce
y CUTyaIlMju KaJia MOCTOjH BUILE TEPMHUHA y CPIICKOM jE3HKY 3a MCTH €H-
IJIECKH TEPMHUH, KOjH Cy OOMYHO MOCIIEUIIA JIBOJHE ajlanTalnje SHIIIECKOT
TEPMHUHA Yy CPIICKOM je3UKY — IPEOOIIMKOBambEM U TPEeBOhemEeM, HIIP. yorner
kick > nipe: Heypel)eH HU3 TepMHHA Y CPIICKOM je3uKy; mocie: (1) KOPHEP,
(2) YIAPAILL CA YIJIA.

5. Jlekcukorpagcka koqupukanmja TepMuHa

[lonasehu on ummeHUIE Ja TEPMHUHOJOIHMja JaHAC HACTaje alarTalijoM
SHIJICCKUX TEPMHHA Y CPIICKOM jEe3WKy, T€ N1a PEUYHHK CTaOWIn3yje H
yuspuihyje ynorpe0y jezuka y natom tTpenyTky (Jlemnpy [Ledrew] 1997: 33),
Moo Ou ce pehu Aa je eHIIeCKO-CPICKH PEYHUK HajIIOTOAHUJU MEANjyM
3a JIECKPUIILH]Y U MPECKPUIIHNjy CTaHIapAHUX TepMuHa. CXOIHO TOME, Yy
HACTaBKy j€ MpeACTaBbeH EHMIECKO-CPIICKH PEYHUK CHOPTCKUX TEPMHUHA
(Musuh 2006), koju ce Hanasbe obenexana ckpahenuniom ECPCT.
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5. 1. Maxpociupyxiypa ECPCT

YumeHnla Aa He MOCTOjH eJIEKTPOHCKHU KOPITYC CPIICKOT je3HMKa YCIIOBHJIA je
omryky na ECPCT 6yne npupehen kao mrammnanu u3Bop (¢popmara AS, ca
224 ctpanwnre u npubdmmkao 1300 ogpennuiia), nako morpede caBpeMeHor
KOPHCHHUKA CBE BHILE TOBOPE Yy MPUJIOT €JIEKTPOHCKUM peununmuMa (Entua
2000: 230) xoju 006e30ehyjy, He camo Op3y mHbopmarmjy, Beh u 3HATHO
JeTaJbHUJU W3BOP TIOAAaTaka O TEPMHHHUMA M BHXOBO] ymoTpeOm (BUIU
Kicktionary 2014). Onpennulie cy mpey3eTe U3 Kopiyca, pu YeMy MoCToju
MOTYRHOCT YKJby4HBamWba JPYTUX CHOPTCKHUX AUCIUIUIMHA, YHjH PE3yITaT
Om 610 00yXBaTHHUjU CTIOPTCKU peyHHK. [lomazehn o kapakTeprucTuka ped-
HuKa Koje HaBoaw 3rycta (1971: 197), ECPCT je: cMHXpOHH peYHHK TIO-
mrto o0yxBaTa caBpeMeHe TepMHUHE; JIECKPUIITHBHHU, Ca €JIeMEHTHMa Ipe-
CKPHIITHBHM3MA, MTOIITO HyAH CTAHAAPIN30BaHE TEPMHUHE Y CPIICKOM jE3UKY;
JIBOje3UYHN (EHIIIECKO-CPIICKH); U Cpelu mo oOyxBary. OmpernHuiie cy
cioxene angadeTckuM pegocienaom. [lopes neHTpaiHor fena ca oapeTHu-
nama, ECPCT canpxu u ,,Ped yHanpen™, Tymau o3Haka u ckpahenwia, ,,Bo-
JIU9 KPO3 PEYHUK' U CIIHCaK JIUTeparype, KOju ce Haja3e Ha MOYEeTKY, Kao U
,»,JlomaTak® ca KpaTKUM OITHCOM HTrapa JIONTOM U ClIMKaMa TepeHa, Ha Kpajy.

5. 2. Muxpociupykuypa ECPCT

Peunnuka ofpenanuna caapxu mect enemenara (Buau Ciuky 1), koju cy
00jallllbeHn Y YIYTCTBY MOJ HACJIOBOM ,,.Bomnu xpo3 peunuk™. To cy: eH-
miecku TepMuH (1) O3HaKa CIIOPTCKE TUCIUIUIMHE (2) rpamMaThdka BpCTa
peuu (3) yHakpcHO ynyhinBame Ha CHHOHUM, aHTOHUM U jJe3UYKY BapHjaHTy
(4), cpricku TepmuH(u) 1 (5) nedunuiyja 3Hauewa (6). Bajba HantoMeHyTH
Jla e Y OBOM PEUHHUKY HE HaBOJe MPUMEpPH YIIOTpede, MOIITO Cy TEPMUHHU
MIPey3eTH U3 3BaHWYHMX MPaBUIIa UTapa JonToM. JleTasbaH Onnc CBUX MIECT
eJIeMeHaTa MPEACTaBJbEH j€ Y HACTABKY.

I A A
[delay of game] [, ] [(im)]

m) odugovlacenje igre, (2) troSenje vremena

|sin. stalling, sin. wasting time|

Zadrzavanje lopte kod ekipe u napadu kada igra¢ nema kome da doda
loptu ili iz taktickih razloga.

Crnuka 1. MUKpOCTPYKTYpa THIICKE OJPEIHULIE

EHIVIECKU TEPMUHU (1) ciioskenu cy andabeTckum penociienoM. Vcrakaytn
cy upBeHnM pouTOM Ariel bold, 1ok je ocTarak TeKCTa OIITaMIIaH IIPHUM
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dhourom Times New Roman. TepMUHHU Cy TIPETSIKHO BUIICUIAHE OAPESTHHULIC
(855), nok je Opoj jenHOwIaHUX yroya Mamu (445). Yiaeo nojeMHuX rpa-
MaTUYKHX BpcTa peud je cnenehu: 1203 umenwune, 84 rmarona, 11 npumnora
U 2 pujeBa.

O3HAKA CITOPTCKE JMCHUIUIAHE (2) MPeICTaBIba CIyIITEHO OUETHO CIIOBO
Urpe JIONTOM, KOje je HaBEJCHO HEIMOCPEeTHO M3a CHINIECKOr TepMHUHA. AKO
TEpMHUH IIPUTIaJia PETUCTPY CaMo jellHEe Wrpe, O3HaKa je HaBelIeHa caMo H3a
EHIVIECKOT TePMHUHA. YKOJIMKO Ce UCTH TEPMHUH yIoTpedibaBa y IpyriM HIrpa-
Ma, OBa O3HaKa Ce HaBOJW M M3a MPEBOTHOT(MX) eKBUBaJIeHTa(aTa), CHHOHH-
Ma, aHTOHUMA ¥ JeuHHIIM]a 3Haueka (Buau Ciuky 2). O3Haka ce He HaBOIU
n3a Mamer Opoja oJpeIHUIIA KOje ce yIOoTpeO/baBajy y CBUM UIpama JIOTITOM.

screening; , , ; (im)

(1) gradenje lopteg, zaklanjanjey ., ¢, (2) zaklonyg o »
¢ Tehnika koju primenjuje igra¢ koji kontroliSe loptu, da bi se zastitio
od protivni¢kog igraca koji ga Cuva izbliza, pri ¢emu mu se telo nalazi
izmedu lopte i protivnickog igraca; sin. shielding.
x Dozvoljena pozicija igraca u napadu, koji stoji izmedu saigraca i pro-
tivnickog odbrambenog igraca da bi saigracu omogucio da izvede neo-
metano bacanje na ko§; sin. screen.
o Zaklanjanje vidnog polja protivnickim igraima, tako da oni ne mogu
da vide servera ili putanju lopte.
r Nedozvoljeno postavljanje protivni¢kog igraca, koje se kaznjava dosu-
divanjem slobodnog bacanja ili sedmerca.

Crnuka 2. Bunie3nayna apeaHuna

TPAMATUYKA BPCTA PEUM (3) campku ckpaheHHIle 3a YETHPH BPCTE PEUH:
miarone ("gl’), mmerntie ("im’), mpunese (Cprid’) m mpwmtore (pril’), Koje cy
HCTOBETHE 34 jeHOWIAHE W BHIIICWIAHE TEPMHHE. YKOIMKO MCTH CHIVIECKH
TepMUH MMa (QYHKIIM]Y UMEHHIIEC | IJ1aroyia, OIpeJHUIIA Ce HABOMM JiBa TIyTa,
IITO je UCTAKHYTO CITyIITeHUM CJIOBUMa aberienie “A’ i B’ HEITOCPEITHO UCTIPE]]
onpenHuiie. Mcra o3Haka ce HABOIM U Kajia ce pajii O XOMOHUMHOM TEPMUHY,
HIIp. POst > CTATHBA, pOst > LEEHTAP, i post > CTYb (Buau CiuKy 3).

Jpost. ., (im), sin. goal post
stativa

Jpost, (im), sin. centerg
(1) post, (2) centar

cpost, (im)
stub

Uspravni drza¢ mreZe, visine 2,55 m, postavljen na udaljenosti 0,50 m
do 1,00 m izvan boc¢nih linija (sa moguéno$éu podesavanja visine).

Crnmka 3. XOMOHMMHA OIIpEIHUIIA
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CPIICKM TEPMUHU (4) HanMcaH! Cy Kyp3UBOM. AKO MOCTOjH CaMo jesiaH
TEpMHH, HE HABOAM CE€ HyMEpUYKa 03Haka. MeljyTHM, ako mocroje BUIle Tep-
MHHA Y CPIICKOM je3HKY, OHH Cy ropehaHu 1o cTerneHy yckinal)eHocTH ca mpe/-
JIOKeHUM NPUHLUNNMA CTaHJapAu3anuje, Ipyu ueMy UMajy HyMepuiKe O3Ha-
ke: (1) 3a cranmapan TepMuH, OMHOCHO (2), (3) nim (4) 3a leroBe BapHjaHTHE.
YKOIMKO TTOCTOj€ JIEKCHKAIN30BaHH OOJIHIH 38 MYILKH U )KEHCKH POJI, OHH CE
07IBajajy 3aleToM, IIPH YeMy ce IPBO HABOAU OOJIUK 33 MYILKH POLI.

YHAKPCHE VIIVTHUIIE (5) AaTe cy 3a CHHOHUME, aHTOHUME M je3UUKe
Bapujante. CHHOHUMH Cy TIPE/ICTaB/LEHN CKpalieHUIIOM ’Sin.” ¥ YKIbYYY]jy
peur CIMYHOT 3Haueha. AHTOHUMHU Cy TIPECTaBheHH ckpaheHumom “ant.’
Y YKJbYUyjy peUH CYNPOTHOT 3HaueHa. Je3uuke BapHjaHTe YKIbYydyjy camo
o0HKe KOju UMajy APYKYHjH HAUYWH MHCakha y OPUTAHCKOM H aMEPHYKOM
eHIIeckoM je3uky. [IpencraBibeHe cy crymTeHuM cumbOonuMma £ (OpuraH-
CKH SHIVIECKH) U $ (aMEePUYKH CHIVIECKH) HEMIOCPEIHO U3a OAPETHHUIIC.

JIEOMHUITMIA 3HAUYEA (6) cacToju Ce OJl jeJIHE PEUCHUIIE y KOjoj CY
o0janimeHe OCHOBHE Kapakrepuctuke nojma (Bumu Ciuky 4). [IpumemseH je
Mozien AeduHUIMje O OIIITET Ka moceOHoM’ (eHT. genus-and-differentia),
MO0 KOME Ce€ MPBO HABOJIM XUIIEPOHUM a IOTOM MoceOHa o0ernexja mo Kojuma
ce TepPMMH Pa3JIMKyje Ol OCTAINX WIAHOBA Y MCTOj KaTeropuju (ym. ATKHHC-
Pannen 2008: 436). Xuneponumu cy AepuHUCAHN HAa OCHOBY aHAIN3E KOPILy-
ca urapa jiontoM. To cy: TepeH, onpema, CyJifje U CyIjCKH 3HALM 1 UTpa, YUjH
XUIIOHUMH Y J1aJb0] TIOJICH TOCTaj)y XMIICPOHUMH ITpeMa HM3BECHOM Opojy
xunonnma. OBaj THUN AePUHHUIMjE ONroBapa TPAJAUIIMOHATHOM TyMauCwy
TEPMHHOJIOTH]E, KOje Ce 3aCHUBA HAa 00jeKTMBHOCTH, TPH YeMy Bashba UcTahu
Jla oCToju U cormoKkoranTBHA Tpuctym (Temepman [Temmerman] 2000),
1o koMme JeHuHUIMja 00jalbaBa KaTeropujy a He 1ojaM, ITo Ou uMao 3a
MOCIEANITY U IPYKIHjU IPUCTYI TyMaverby 3HaueHha TEPMHHA.

live-time foul, (im)
(1) prekrsaj u igri, (2) prekrSaj za vreme igre
PrekrSaj koji se napravi dok je lopta u igri.

Crnxka 4. Jlepuanimja 3HaueHa OAPEIHUIS

5. 3. Ilpeonociuu u neoociwayu ECPCT

C 003upoM Ha JMHAMUKY pa3Boja je3MKa U CTPYKe, MPH YeMy Ce MoJa3u
O] TIPETIIOCTABKE JIa TIOJMOBH HACTA]y Tpe HEro IITO UM ce JOJENIN UME,
PEYHHUK je, YaK W Y TPEHYTKY H3laBama, HeMOBpIIeHO nemo. llomryjyhu
MIPUHIIATT HEeTOoBama W Tpahema ehuKacHOCTH ymoTpede peuHUKa, OB3j
oznesbak Hyau kputuuku ocBpT Ha ECPCT koju y 0BOM TpeHYTKY HaBpIlIaBa
OCMY T'OJIUHY, Ca IUJBEM J1a CE€ Y HOBOM M3/1aiby MONPABE IPEIIKE U OTKIOHE
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youeHH HefocTany. be3 003upa Ha cBe HamIalIeHH]y MOTpeOy KOPHUCHHKA
3a eJIEKTPOHCKUM U3BOPHMA, MaJl €JIEKTPOHCKH KOPIYC CPIICKOT je3uKa
Jlajbe ONpaBaBa MITaMIaH! PEYHUK CTIOPTCKUX TEPMHHA, IPH 4eMy O1 HOBO
U3/1aibe BaJballo JOMYHUTH TEPMUHUMA JPYTHX CIIOPTOBA KOjU Cy YKIbYUCHH
y HacTaBHE TJIAaHOBE U POrpaMe akaJeMCKUX CIOPTCKUX HHCTUTYHHja. [To-
BpaTHe MH(OpMaluje o7 KOPUCHUKA M3 CTPYKE YKa3zyjy Ha HEOMXOAHOCT
YKJbYUHBamba HOBUX OZIPEIHMLA W/WIK ycKiahuBama 3Hauema noctojehnx
TEpPMHUHA Ca HOBHUM INpaBHJIMMa CIIOPTCKUX nucuuiuimHa. Ca acmekra Tep-
MHUHOJIOLIKOT CTaHAap/la, Bajbajlo OM YKJbYUYUTH M BHUIICjE3UYHE CIIOPTCKE
peuHuKe y cekyHaapHe uzBope 3a kopnyc (bymr-beprman [Busch-Bergman]
1983; Karc [Katz] 1998; Cenumuh [Selimi¢] 1983), Oyayhu na um je b
na oMoryhe KOMyHHMKalWjy y4eCHHUKa CIIOPTCKUX Aoralaja Koju ToBope pas-
JMYUTHM je3UIUMa, IITo yryhyje Ha IpeTnocTaBKy Ja caapie CTaHAapIu3-
BaHE CIIOPTCKe TepMuHE U u3pasze. Ha kpajy, Oynyhu na ce ykibyunBameM
OJIpeIHUIIa HOBUX CHOPTCKHUX AMCUUILIMHA roBehaBa Opoj HOBHX aHIVIH-
oU3aMa ca HeycTaJbeHHM OOJIMIMMA, BaJbajo O JONMYHUTH IpaMarayky
uH(OpMAIH]y O 1M03ajMJbEHHUIIaMa MaACIIKKM HacTaBIMMa 32 HOMUHATUB U
JaTUB MHOXKMHE M TPUMeEpUMa yrnoTpeOe 3a BUIICUIaHEe OApETHHLIC.

6. 3ak/pyuak

Ha ocHoBy aHamu3e TEOpHjCKMX M TPAKTHYHHX aclieKara cacTaBlbarba
JIBOjE3NYHUX TEPMHHOJOUIKMX pEYHHKa Ha mpumepy EHIecko-cprickor
peunuka croprckux tepmuHa (Munuh 2006), Moxe ce 3aKJbyuuTH Jia ce
CYIITHHA CaBpeMEHe JBOje3UYHe JEKCHKOorpaduje oriieia He caMo y OKpe-
HYTOCTH IIpeMa KOpPUCHHKY, Beh, Tipe cBera, y Mo3HaBamy JIEKCHKOTpadCKuX
HOPMHU U KOHBEHIIM]ja, IITO MOApPa3yMeBa M3BECTAaH CTENEH JIEKCHKorpad-
CKOT 00pa3oBama y HACTAaBHOM IIPOLIECY.
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Mira Mili¢

PRINCIPLES OF COMPILING BILINGUAL TERMINOLOGICAL
DICTIONARIES: AN ENGLISH-SERBIAN DICTIONARY OF SPORTS
TERMS

Summary

The paper deals with the principles of bilingual terminological lexicography
exemplified by an English-Serbian dictionary of sports terms (Mili¢ 2006). Research
is based on the author’s previous corpus-based study of 1500 ball game terms in
English and Serbian (Mili¢ 2004).



